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Ä póttartalék.
ffogy nem kapott ujjonezot az 

Ármádia gőgje,
Behitt egy uj tartalékot 

Gyertya szenfe/őre.

Csúf idő volt, megfagyott a 
Könnye a fellegnek,

Mikor a gőg mártírjai 
Kaszárnyába mentek.

Ä kaszárnya kapujánál 
ff óban fagyoskodnak, 

Felesége, gyermekei 
fi tartalékosnak.

Czifra urak a tiszt urak, 
Léptetnek kevélyen,

Tjájok se néz egyse, a mint 
Flottok elmégyen.

Könyörög egy árva gyermek:
„Ezredes ur, kérem,

Kincs most nekem édes apám, 
Adj kenyeret nékem.“

Ezredes ur nagyot mordul:
Orsparancsnok, hallja !

Mit lebzsel itt e ribancz nép ? 
Mars a kurtavasba /“ . . .

Könyörtelen, csúf idő volt 
Gyertyaszentelőre ;

Azzal tartják az öregek, 
ffogy ez a tél vége.

Bárcsak lenne is már vége 
E ezudar időnek,

ffogy szánthatna, s meghagyhatna 
Egy kis ugart minden gazda, 

Osztrák temetőnek !
Piac uíczE, 44 ik szám alatt dr. Ujfalussy házba

Lt e t z t e r József
fényképészeti, festészeti és fény képnagyítás! műterme.
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Garantirozott hírek.
( —) Barátkozás a politikában. A regi boldog' 

idők emlékére a régi salakos szabadelvű pártból 
Phönix-ként kelt ki az ujpárt vezér-kara, a melyhez 
baráti ölelésre sietett Poky Gyula xolt főispán Mind­
járt is barátságos kézszoritást váltott 1 h\ Kenézv 
Gyulával, majd melegen összeölelkezett .1 )v. Ba/kányi 
Miklóssal, megveregette a vállát Pá/ffy Gábornak. 
A ezé! Gézával meg összepuszizták egymást. \ égii: 
Puky a szokásos vas-következetességgel kijelentette, 
hogy hiszen eddig is minden törekvése odairányult. 
hogy velők egyetért hessen, mert elveik tisztán ledik 
egymást.

(- ) Nagy veszteség érte a helybeli szabadelvű pártot* 
midőn Táf/er Ignávzi a faliépnél hagyta és belepett az uj párt 
tagjai közé. Ha többen is követik ezt az elismerésre méltó pél­
dát, maholnap nem lesz igazi kóser ember a helybeli szabadelvű 
pártban más, mint Wolaffka püspök és Domahidy főispán.

( ) Gróf Dégenfeld József a hónap utolján
Amerikába utazik. 1 'ram Isten, kire marad a kurta 
nadrág, ha véglegesen ott felejti magát ?

(—) Az uj párt alakuló közgyűlése egészeit jól 
sikerült tánczmulatság lelt volna, ha a két vezér­
szónak dr nem éget el annyi kolera-cseppeket töm­
jén gyanánt a Bánffy orra alá. így bizony úgy tűnt 
föl a dolog, mintha a főudvarmesternek udvarol­
nának.

(—) A néppárt is leszerelt már. úgy látszik 
fél Becstől a mely megöli azokat, akik Magyarországra 
vigyáznak, ők pedig nem mint Pichler meghalni, 
hanem élni mennek Becsbe.

(— ) Bánffy Dezső a Berger Jenő négyes fogaián 
hajtott be a városba. Mint halljuk, Bánffy és Berger 
társas viszonyba léptek egymással. A Bánffy lénvá- 
raihoz ugyanis Berger Jenő készíti a terveket.

■ — Az orosz czár, pudig do mdiczen vártuk, nuin j ki 
hozzánk szarvas-vadászatra. No de hát vigasztalódjunk a távol- 
maradása miatt. Van Magyarországon nélküle is elég muszka, a 
ki muszkább a muszkánál.

(— I Puky a Bánffy-pártban. Debreczen város 
egykori szűkszavú főispánja megijesztette a héten a 
Bánffy-pártot, a melybe- belépett. Bzt a belépést a 
függetlenségi párton fogadták különösen nagy meg­
elégedéssel, mert ha Puky m istanában letalál jönni 
Debreczenbe. hogy kiváló párlszervező képességét a 
Bánffy párt érdekében érvénysitse. a szabadéivii-párt 
újjászervezése mintájúra. akkor még emlékezete­
sebbé teszi nevét, mert az ő páratlan működésének 
robbantó ereje van, de nagy 1

1—) Az uj polgári törvénykönyv szerint ezután 
huszonegy éves korában lesz nagykorú a férfi. Bű­
nek legjobban örülnek az uzsorások, mert a váltó­
képesség három évvel korábban kezdődik.

(—) Báró Bánffy Dezső január 31-én a nyelve 
alól kiszedte és Tisza István fejéhez vágta a De­
mosthenes kavicsait, a melyeken szónoki tehetségét 
oly fényesen kiköszörülte.
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(- Báró Bánffy ilebroezcni programbeszédMum beismerő 
hogy ö is tévedett miniszterelnök korában. I)r. 'Tüdó's-Kurösi 
tisztelői pedig azt sz.őnokolták felőle, hogy a miniszterelnökségé­
vel elérte a non plusz ultrát. Khbül az a tanulság, hogy az uj 
párt megalakításával sem :évedéit Bánffy nagyobbat, mint a mi­
ni s /1 e re 1 nökösködésé v e 1.

— I A t. Ház karzatjogyeihez, a Tisza Pista 
uralma óta. csak protekczióval lehet -jutni. Vgy lát­
szik. rostéi leni kezdik tíz .illetékesek" hogy idege- 
nek is lássák azt az érdekharexot. melyet ott a ha­
talom birtokáért pro et contra folytatnak.

■ Temesváron községi adót vetettek ;i pezsgőre, és ugv 
mondják, hogy ötezer korona évi jövedelme lesz belőle a város­
nak. Xvomoruságos viszonyok lehetnek azon a T,:mesváron ! Ná­
lunk egv kecses ballerina lábikráiban is több pezseg ötezer ko­
ri mánál !

( —) Egy plébános levetette a reverendát, hogy 
feleségül vehessen egy szép asszonyt. Ez némi elég­
tétel azért, mert olyan sok szép asszony és leány 
vette már föl a zárdaszüzek tatvolát. a miért nem 
lehetett a plébános felesége.

I I A végrehajtási eljárást reformálni akarja a kormány. 
Hrre igazán égető szükség is van. mert a végrehajtók helyzete, a 
csekély jövedelem miatt valóban tarthatatlan. Az állam pedig 
nem nézheti összedugott kézzel alkalmazottai nyomorúságát.

( ) A debreczen-nagyvárad! exredek közös
gyakorlatot tartottak a héten, éjjeli táborozással 
összekötve. I'gv látszik, okult a hadvezetőség a bi- 
leki eset folytán. Nem akarja, hogy napszurásban 
pusztuljanak el a katonák : megelégszik már azzal 
is. ha füleik, vagy kezeik és lábaik fagynak le.

—) Azt újságolja egy külföldi lap, hogy a bilcki kataszt­
rófában sxuiMpult tiszt urak ügyében nagyolt emelem ítélkezett a 
hadbíróság. A mi azt jelenti, hogy a soronkivüli előléptetés mel­
lett valószínűleg nem adtak az illetőknek még kitüntetést is.

(—) Egy afrikai király ember bőréből készült 
cxipőnek valóval ajándékozta meg egyik tisztelőjét. 
Az európai uralkodók már mégis c/ivilizáltabbak. 
Ezek csak a disz-lnulg vaku fiatokon elpusztult kato­
nákkal kedveskednek vendégeiknek.

Uj ! Uj ! Gyógymód ! Uj ! Uj 1
Asztmában, székrekedésben, aranvérben és 

kurta nadrágban szenvedőknek :
biztos siker !

! ! teljesen ingyen ! !
a • di’. 7 üdös és dr. Aökössy-féle

uj párti beszédek !
Könnyű székelés ! ! Biztos eredmény ! !

Szétküldés inkognito, titoktartás mellett, grf. 1 >. 
J. jeligével.

Őszi és téli ruliák Bm

Férfiruhákat szakember javítja és vasalja

khogastalanul teljesiti

Hrabéezy Antal
ruhafestő és tisztitó intézete

Debreczen, Széchényi-utcza 42. sx.
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Értelmes Ba'ázs
külsősori lábbeli készítő hazafias tűnődései.

II;it oszt hogy leszünk már a keletázsiai görbe 
fésűvel? Mert az már sehogy sincs Ínyemre, "hogy 
sem a muszka sem a japán nem kezdi csak néznek 
egymással nem anntira farkas, mint inkább medve- 
('s macska szemeket. Kínomban költővé tevék smély 
hallgatásban leledző Komlóssynkhoz a következő 
verset eresztéin ki honfibútól elcsigázott agyam tár­
házának legsötétebb rejtőkéből :

Hozzá.
Port-Artliiirbnn kei a kovász;
Üst mellett izzad a kohász,
Önti, fúrja az álgyukat 
Mely lekoppant,
Mint egy kappant,
Okosokat és bárgyúkat.

Otthon rugód, a port Arthur !
Izgat-e téged Port-Arthur ?
Vagy a Bánffv micsodája,
Mit ki tára 
A Bikába
Czivisek ámulatára ?

Oh nyilatkozz kedves Arthur,
Mert a kíváncsiság átfúr.
Merre mennél, hogyha mennél:
Bánffyhoz-e ?
Tisza hoz-e ?
Nincs hőbb kívánságom ennél!

Midőn e müvemmel a költészet Csimborasszó- 
jmnik ormára emelkedtem, nem feledkezem meg a 
hajdani alacsony l’arnasszns-féle dombokon, mász- 
kalom-ól sem, sőt beczézem eldődeimet, kik gyenge 
kísérleteikkel számomra törték az utat.

De minekutána jelen iniimicsodámat Miska előtt 
! sz‘u aláiidottam volna s öt a vad közöny köpenyébe 
lurkoltan mély álomba szendéről ve találtam, az 

k'mben nemzet mély fásultságára s klikk les elzárkó- 
zottsagára gondolva mélyen felsóhajték s csak an-

0 N G 0

mondók : Ah I s költői levélszerű ünnepi 
oldamat tenyerem kapcsán úgy sujtám Miskához, 
hogy nevezett horkoloncz a pitvarajtón székestül 
együtt kigördült.

Az egyezség.
Pártközi konferencziát
Akart von egy tót zember 
Csakhogy krumpli meg káposzta 
A magyarnak már nem kell.

A onferencziáztunk egyszer 
— A mi hasznunk lett belőle ? 
Hogy a bécsi lak ija iának 
Epen maradt a bőre.

Bécsi burgban meg becsapták 
Orrunk előtt az ajtót 

É,s kidobtak egy-két rongyot; 
Vakulj magyar, ne láss tót!

Nem kell nekünk pártegyezség / 
sikkor leszünk mi együtt.§
Ha egymással vetélkedve 
Bécs kapuját döngetjük.

Apró hirdetések.
Uraim ! Szórakozás czéljából idősebb urraljóhajt levelezni 

intelligens özvegy úri nő. Levél „vén kecske is megnyalja a sót“ 
jelige alatt postrestante.

Intelligens barna, 28 éves asszony vagyok, óhajtanék 
megismerkedni egy vidéki földbirtokossal. Levelet „Nem is asz- 
szony, ki az urát szereti“ jelige alatt e lap kiadókivatalába kérek

Férjet keresek háziasán nevelt 20 éves unokahugom szá­
mára, ki jó gazdasszonv, és csupán egy szakácsnőre, szobalányra 
és komornára van szüksége. Hozomány mellékes. Leveleket „jó 
házi koszt'“ czimen várok a kiadóba.

Egy alig használt női báli toilette helyszűke m;att eladó. 
Ajánlatokat „A virágnak megtiltani nem lehet“ jelige alatt továb­
bit a kiadóhivatal.

Egy jó forgalmú fehérnemű varrónőüzlet eladó, vagy 
herbe kiadó. Megkeresések „próba szerencse“ czimen a főpostára 
kéretnek.

Természetes állapot.
. . ViIágfi ■ Doktor urr, nagyon roszul vágyok. Egy
idő óta iszszonyu vérrtolulást érrzek a fejem felé."

Orvos: Legyen nyugodt, az nem betegség, csak 
természetes állapot. A vérnek ugyanis az a tulaj­
donsága, hogy az emberi testben az üres helyeket 
szokta betölteni. y

Mulatság.
I endég: Hó korcsmára s, miért püföli maga 

olyan kegyetlenül a fiát ?
Korcsmáros : Nem az én fiam, kérem, hanem a 

sógoromé ; - csak mulatni küldte hozzám a va- 
kacziora.

Csípős nyelv.

kérte a 

egészen 

év alatt

Hallottam, hogy l’opánszki Kázmér meg- 
kezedet. Hozzá mégy-e ?
Ugyan hogy gondolhatsz ilyet ? Hiszen már 
ősz az istenadta !
Ha. baj az ? Ha felesége fogsz lenni e^v 
tisztára megkopaszodik. ’
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Szomjas Péter
városi iendör a poszton.

Na mán asse 
kipzeltem vóna 
el még álmomba 
se, a mék a múlt 
héten megesett 
rajtam. Elcsí­

pem asztat az or­
szágos Kan Ignác 
betörő dezentort, 
oszt mer" beteg 
vöt, a nyavalya 
ájjik belé, meg­
sajnáltam. beké- 
sértem a kór­

házba, itt hely­
ben ; hadd dö- 
göjje ki magát, 
mondok, míg 

egissigeslesz.De 
azír íltem ám a 
gyanúperrel, ott 
posztoltani min- 
ditig íj jel-nappal 
a kórház kapuja 
előtt, hogy meg ne tanájjík halni az én tuttom nel- 
kiil, ha" elébb Á'íjje le asztat a SS napot, a mékel 
rámírtem, azut’ oszt nem bánom én, ha mingy az 
Ábrahám kebelibe repül is.

Mán a fülem is máj’ meggémberedett a szom­
júság mián, csak tűztem a Gülükk ur szerencsi bót- 
tva felé, meg a Nagylajos ur csapszékire a szabaes- 
cságczoborho, tie egyikbül se vettik észre az álla­
potomat. — Eezezeresak eben libeg felém egy taka­
ros vászoncselíd, osztán sirva-ríva elbeszílli, hogy ű 
ídes testvíre annak az éllető bitangnak, aki odabe 
ilődik a kórházi koszton, engegygyem meg, hogy 
meglátogathassa ütet.

Mán mír ne engettem vóna meg, mikor oan 
szípen tudott kírni, mint egy gelicze, csak úgy to- 
porzikolt tülle a lendőri gúnyába a szivem Mondok 
neki : na mennyik be, galambom, de ha kijön, előt­
tem jelentkezzík ám, hogy megnízzem, nem szöktet-i 
el a kötője alatt valakit?

Hát vissza is jött egy óra múlva egyes-egyedül; 
nem sejtettem, hogy terhes lett vön a kötő alatt. 
Még meg is köszönte a szivessígemet, aszóiba, az 
isten taresik meg az állóhelyembe sokáig. — Ej, 
deg szivessen elpotyáztam vön vélle az időt, de nem 
írt rá, nagyon sijetős dóga vót, hát elment, én meg 
ott marattam a kapu előtt, mint egy elárvohodott juh.

Ott búsulok hét óra feléig, mán jócskán alat­
tam is a kapufélfáim dűlve, mikor felijjesztett egy 
fej ír szoknyás ápoló, oszt asztat kérdezi, nem lát- 
tam-i Kan Ignáczot, mer megszökött ? Mán hogy 
szökött vóna meg, mondok, mikor én selmn se lá­
tom ; hadd ním csak, üres-i az ágya ? Hát üres vót 
a, de meg az égisz kórházba se leltem, igy hát hi­
telen vótam elhinni, hogy megszökött az éllető bi­
tangja a hátulsó kapun, a inig én az elsőnél álmomba 
őriztem. De azír hijjába szökött meg. mer tennap- 
előtt Miskóczon fiilönesíptík meg-meg, oszt vissza­
hozzák Dcbreczimylie . na majd adok is neki eny- 
nyihány magyar ötöst, a iniír csúffá tett 1

Debreczcn, 1904. lebruár i.

Huvombo osztán ippen hé akartam ténteregni 
a szabacscság ezoborba, hát eben ragaszkodik era- 
nyomba a Zsófi lyányom, oszt sikittya : g) ujjik man, 
ídes apám disztók törtek be a lakásunkba, törnek, 
rontanak ott, mint valami zsiván ! - Em man^tobh 
a kettőnél, markomba kapom a bádog tokot az oda- 
lomon, inatok hazafelé ; — hát fittig. barom eleven 
sertés-disztó garázdálkodik a hajlikomba, ippen az 
áa-yteritőt esemegeztik befelé. Nosza, nekem se kel­
letett több, mekkardlapoztam ükét, a hogy dukál, 
avval befelé a város istállójába! Még meg is diesirt 
miatta a kapitány ur, a mi jólesett, mer kegyetlen 
szíp elisrtitel vót a nekem, hogy elsza.ajtottam egy 
bétörőt, de fogtam helyette három disztot.

Ájjik meg mán, Bugyi komám, oszt lnjjik be 
a bokatekerőbe ! Hallottam, hogy egy hét óta rendes 
abrakra atta a fejit, hát szeretném látni, hogy szo­
kunk most innya, tisztessíges rogyásig !

w

Színház.
Sztrájk a színháznál.

Egy szó nyilaiul t a városon ke- 
résziül — egy röpke szóban annyi 
fájdalom ! A Felhő Rózsi aranyos 
lábai nem perdülnek tanezra, a Réthy 
Laura érczes hangja nem rezegted 
meg a levegőt, a Krémer Jenő kup­
iéi nem kaczagtalják meg a közön- 
ségel, a HahneI Aranka toilettjei 
nem kápráztalják el a szemeket, a 

Menszáros Margit szenvedései nem törik meg a sziveket. A szín­
ház tájékát egyiptomi sü ólség borítja, a Ihalia templomának ol- 
tártüzei kialudnak. A női kar veszta szüzei Karthago romjain 
keseregnek.

tízekre a szörnyű dolgokra gondolt mi idenki, a ki a la­
pukban a színházi sztrájkról szóló vész hirt olvasta. A végén 
pedig kisült, hogy a színházi lámpagyujtogatók és kulisza tolo­
gatok közö t ütött ki a sztrájk, a melyet az igazgató egy erélyes 
fejedelmi pillantása csirájában elfojtott.

Frizzo addig lógja színházunkban átváltoztató 
művészetet produkálni, mig a színházat hypodrommá 
fogja átváltoztatni. Ez annál is könnyebben fog 
menni, mert a színházi bérlők már is hypochondri- 
kussá lettek.

Frizzo átváltozó művész kedden este a fekete kabinetet 
nem tudta bemutatni, mert a villanygép elromlott Nem is csoda, 
hogy a színházi villanytelep felmondta a szolgálatot, a mikor a 
villamosság bátériai : az összes színésznők Nyíregyházán vannak 
és otlan rövid zárlattal gyújtanak.

A kabinet noir, melyet Frizzo a színházban be­
mutatott politikai helyzetünk igazi tükre Ez a fe­
kete kabinet Becsben van, a hol a sötét alakok lát­
hatatlan ke zei ránezigálják politikai életünk összes 
fonalait.

Frizzo gyors vétkezésével már egy bet óta bolonditja a 
debreezeni közönséget. !.)e nem minden talpúinak van ilyen sze­
rencséje nálunk, mert Sa/vini művész előadását alig 40 elszánt 
ember nézte végig. Hja, nem a belső érzelmek gyors változása, 
liánom a külső rongyok szemfényvesztő mclamarfozisa érdekli 
ma már a közönséget.
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Illem és kellern.
A zürichi kAiitoii főnöke elrendelő, hogy ;i csendőrségnek 

órákat adjanak az illem és kellemtanból. — Jövőre tehát a zü­
richi csendőrök kellemdusan mosolyogva, következőié"- fognak 
illedelmeskedni a delikvensekkel :

— Ha szabad kérném, tessék besétálni előttem a dutyiba, 
mélyen tisztelt akasztófavirág ur !

— Ha úgy tetszik, szíveskedjék kezét nyújtani bájos te­
kergő nagysád, hogy meglánczolhassam !

— Ne vegye rósz néven hogy nyakonesipem önt, de hát 
különben elinalna, mélyen tisztelt sikkasztó uram !

— Bocsánat, de uraságod véletlenül a más zseb ben 
kotorászott; méltóztassék velem jönni a kóterhe, tekintetes zseb­
tolvaj ur !

— Ne haragudjék meg érte. hogy betörésen értem! igazán 
nagyon sajnálom ; de ha nehezére nem esik. sétáljon he velem 
a vizsgálóbíróhoz, nagyságos betörő ur !

De már ennél sokkal illedelmesei)!) a mi Szomjas Péterünk 
tapintata :

— Takarodj be a bünvágyibn, a ragyogó csillagát az apád 
bitang teremtésének ; mert ha még moezczanni meriszelsz, úgy 
kipen törüllek, hogy annyi szikrát okádik a szemed, mint a hány 
csillag ragyog a milvsiges magos egekben !

li mán beszid lenne, még /.urukba is !

Basa Balog és Hegyeshasu Horog
— a városháza előtt. —

Brachkrogen Dávid
— jókívánságai —

nóczszázan o Tiszo Pisto 
éppend oil ej art ünzetlenől 1 
te házi bagariád.

— Süssenek meg a 
tiéd eszedet o kaponyádbo 
bene !

— 0 fogfájás felejtesse 
el véled o te többi földi 
szenvedéseidet!

— Záróra otánd dob­
ják ki tégidet oz olko- 
holellenes kis pipából 
oz ősztől olól 1

— 0 te gyászindólód- 
ban gyünyŐrködjed te o 
kaparsódban!

0 milyen ünzetlenől 
tisztelegték mogokat 

oreság báljábo bene, — 
sztelegjék o hátodon u

— Ledjél te villámháritu és üssön beléd oz 
istennyilo !

Balog: Yót-i komám a mull vasárnap dílebid 
előtt a Bikába, meghallgatni az uj párt disztelen- 
kedísit ?

Horog: Hogy ne lettem vóna! Mán csak azír 
is elmentem, hogy meglássam a Bánffy uram ü lá­
gy elme macskabajuszát.

— Balog: Hát a szavazattyáho mit szól,komám?
Horog : Na. az is megjárja, mer’ a hun lu nincs, 

ott a szamár is jó. Hanem hát én inkább lovagolok 
a négy van nyóezas paripán, mint a hatvanhetes gir­
hes szamáron !

A kivágott ruha.
I kivágott ruháknak 

áladat üzent a pápa :
Azt akarja : a hol p.ip ran 
A hölgyek jól beburkolt in 

Legyenek ott a bálba.

Ha hölgyei‘‘k hallgatnak 
.1 szent atya szavára :

No hisz akkor egy főpap, sem 
Frei át us ur meg nem j'elen 

Főttbe udvari bálbhC

— 0 debreezeni ój pártbo ledjél te edj Dögön- 
föld-féle kórt a nodrág !

Uj fegyvergyár.
A fáma most arról trécsel, Igen de az osztrák orra,
Hogy második fegyvergyár kell; Emlékszik ám negyvennyolezra, 
Arra pedig nagy jogunk van : Nem volt akkor fegyver gyárunk,
Építsék azt országunkban, Mégis megagyabugyáltuk !
Itt, minálunk. — Hátha még lesz . . . /

Az iskolában.
Tanító-, (a térképre mutatva az ujjával) Mand- 

jál meg nekem, Dalfi, micsodo ez ittend, o mit 
látad ?

Dalfi: Oz ottand o tonito ór piszkos kiír me.

Gyerekszáj.
A kis Emma roszulviseli magát. Megfenyegeti a mamája ;
— Megállj csak. jöjjön haza a papa, majd megmondom 

neki, milyen rósz voltál és hogy verjen meg érte !
A mire Emmácska igv válaszol :
— Nem bánom, de akkor elszököm a papától ahoz a 

szép huszár bácsihoz, a ki délelölt a mamánál volt és nekem 
olyan sok ezukrot adott.

Nyugalom.
Bankár: Azt a Haimann váltó-ügynököt régen 

nem láttam. Hol van az ?
Ügynök : A börtönben nyugoszsza változó életét.
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Bugyi Sándor
tulyigäs

Hát magam önsaját is 
jelenleg vótam vasárnap 
dílelőtt a Bikába a só­
gorral, mer mír azír hogy 
mondok ászt me k kell 
an ni, hogy az haza sorja 
rsakIigya11 pőtyögős. oszt 
mondok hátha ez a Bán fi 
tunna dugaszba valami 
sistergős istennyilát, ak­
tivei szíj jel lehetne lő­
hetni a bécsi kamarillát, 
hát mondok de mán észt 

megfaggyuzom. A sógor is faggyuzhatnék vöt, oszt 
ű is eljött.

Valami tenűnb len rímsíges sok nípek vöt ott. 
még pég nem csak emijen-amojan dibdáb nípek, ha 
a téfelessibűl, mer még Térgyen fejd Józsi goróf ur is 
ott vót, aut meg Csire komám, a kehes Harsányt, 
fúró Szaoó, a borír hazug Gyalai, istenes Nagy 
Jankó, Körösi Kálmány, a félszemii (dyökös, (jujás 
Isvány, meg oszt a többi : ki tunná asztat mindet 
elszámlálni.

Kiig a hozzá, hogy teli vót a szála, oszt ecczer 
csak ehen hozzák Bánfit is. Éjjeneztiik oszt íktele- 
nül, mint ahogy dukált, akki jól eseti néki, mer 
szörnyen hajbókolt. Na fellípett aut a kontignáeziós 
deszkára os t elkezdett szavazni. Valami kegyetlen 
leshez álló egy szíp magyar ember ű ki gye Íme, ászt 
mekkel an ni, mer azir hogy kopasz, a nem tesz 
semmit, hisz Dübbencs szomszid is kopasz, mégis ti 
írté kellett harmadívi nyáron megfenyítenem az üreg 
Erzsókot. De hogy egyik szavamat a másikba ne 
őescsem, hát akkit szavazott oszt ű kigyelme, a 
mind rímsíges szíp vót. meg kegyetlen gyönyörű : 
csak a nem fér a fejembe, hogy mi a mendőrgős 
menkűír keli e vígéit uj pártot erányozni, hisz ipp 
észtét szavazta Tali Kálmány uram ű kigyelme is de 
mán ríges-rígen. Mámmost ha űk is azt akarják, 
hogy magyar Jegyik az ármádia, meg oszt magunk 
szegy gyük a vámot a grániczon, micsoda több afféle, 
hát mi a hét menkűír haggyuk akkor ott a 48-at, 
hisz emmán mégis csak valami fonák sor véna. 
Mingy össze is súgtunk a sógorral, hogy mink nem 
engedünk a 48-búl. mer mír azír, hogy az a beszíd.

Ipp azír csodálkoztunk is szörnyen azon az 
ennyi lián vót 48-as pógártárson, akki ott háttá a 
rígi zászlót.

Még bötelábu Kis Isvány is aszonta, hogy ko­
mám aszongya. hát ezír ütötte tűrnék 48-as legíny 
egy álló esztendeig a ni metet, hogy most közelebb 
húzóggyík hozzá, még eescsak a tubák !

- Igasságod van tesvír mondok, észtét is a 
kamarillának köszönhettyiik, na hidd, még mikor 
iittyük, akkor is kárt tesz bennünk a tűmet, a nagy­
erdőt nyű né el hónajjmankónak.

A többi czimborák is ezt voksolták, csak i]>j> 
a kehes Harsányinak ficamodott ki az elméje, mer 
ű aszonta, hogy mégis csak jó lesz ez a uj párt 
aszongya, mer mír azír, hogy ez is a kórmánt sek- 
czérozza. .

— !1 h°4.y a bűr lníjjik rád, mondok, hál meg- 
gárgyultál, hisz nem aszondom én, hogy ne sekczé-

rozza, hanem asztat, hogy igasság szerint úgy kék 
lenni, hogy a kórmán-pártból a teshezálló gyerekik 
mi hozzánk lípnénok át.al 4-i-asokho, nem pég hogy 
innét mennyik átal eescsomó űk hozzájuk, mer mi - 
hint a (17 kell nekik, mingy egy gyík ínyen árulnak 
a kórmánpárttal.

Hogy oszt még jobban megérese, horpaszon is 
lökéin a könyökömmel, akki érvényes is vót, mer 
mingyá megfordult benne a bornyu.

Szípen szavazott Körösi Kálimíny is. Tüdős 
uram is, csakhogy mindegyikőjük kimondhatta vön a 
saját őszintén az igazságot, hogy ide avval a 48-as 
zászlóval, oszt mingyá összecsókolództunk vön a véllek.

De azomba igy meg se mocczantottam az ínye­
men az ízíket, nem csókoló Íztutik ; ojan nincs a si- 
fonyérba.

Na az tat megtettem, hogy ezirkalmos beszídet 
fújtattam véllek. Legelőször is Bánfitul kérdeztem 
meg, hogy vót-i sok fű a nyáron a királyi-palota ud­
varán, oszt ha vót, hova tettík, mer mír azír hogy 
ott még a madár se jár, csak Uegfejjebb kigyolmed, 
mondok, mer úgy mongyák, hogy udvarmester, oszt 
mán ott csak megnőhetett a fii. nem taposta le senki. 
Hát mondok észtét csak azír kérdem, hogy ha fel- 
tanálok menni Bősre. 1 egyik ok kis takarmány a jó­
szágnak.

Ehe nékem is jussom van. mer fizehmi a por­
oz iót, ha muszáj. Most hála Iegyik a jó Istennek, 
nem muszáj, hat nem is fizd un de hát fizettem 
mán eleget, igy oszt csak tílessik tere a Nyalkának 
egy jó hunival.

Megbiztatott íí kigyelme, hogy ne fijjek sem­
missé, lesz szína a lónak, akar belefújj ik, aut még 
az önsaját magam ríszire is akad valami a ház kö­
rül. hácscsak látogassam meg.

Kezet csaptam volle, mogígírtem a kedvűt.
Beszílgettem aut még Kálmány tidvégy úrral 

is, de nem a magas politikáról, csak a körösi ján- 
rúl, de aszonta, hogy mán arra nem emlíkszík hogy 
fodros-i a szoknyája, mer aszongya mán ű felesíges 
ember.

Nem baj a tekintetes uram mondok, hisz én 
is felesíges ember vagyok, oszt mégis elcsapódok 
nyílta Csirené komámusszonho.

- Csak csóválta a fej it. oszt nevetett.
Na mondok mán evvel nincs mit beszílni, hát 

1 iidős tudós urho fordultam, oszt ojan érvínyesen 
magyarázott a tüdőiül, — hogy a kehes Harsány! 
nem győzött tül le köhögni.

Beszílgettem még vagy kílcncz úrral, akkinek 
mind örült szörnyen, de ez a Suba nem hagyott 
bíkit, mindegyre rángatta a szűröm ujját, igy oszt 
én is félbe haltam a szűri ét, vagy hogy a hóhérba 
is híjják észtét a karikába való úri beszílgetist. oszt 
ott haltam őket

Mentünk egyenest a Kuezába, oszt mink is 
reescsentettiink egy olyan piros bált, hogy még aki 
a Bikába vót szombaton este, asse vöt különb, mer 
mír azír. hogy bejuggaltuk egymás fej it, oszt hajnal 
felé még a gatyám ti csupa piros vót.

így a I De hát egye meg a varnyú asztat a 
sok alkoholos beszídet, hímezni vót a, mer csak­
ugyan küllőit a valamit. Nem ittunk egy hétig, oszt 
most ecczerre csörgettük utánna a hútraiikot.

Na ki is adta rajtunk a mirgit. Még most is 
ojan a báltól az órom, mint egy tejvs szilke.

debreczeni

SMHf
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Vásároljon fekete selymet!
Szolid minőségért jótállás.

Kérjen mintát selyemszöveteinkből, méterje 1 korona 15 
fillértől 18 koronáig. Különlegesség : legújabb selyemszöve­
tek, menyasszonyi, estélyi és utczai beleitekre, színes és 
fehér. Magyarországba közvetlenül magánosoknak adunk el 
és ti kiválasztott selyemszöxeteket vám- és portömontcscn 

szállítjuk házhoz.

Schweizer & Co., Lnczern Svájc
selyemszövet-kivitel.

Mihaíovib I. gyóggszertána
a ..Kigyó“-hoz Debreczen.

rőtéi- a városházzal szemben.
-Ajánlja a teljesen szinmentes s kiváló jó
, ll‘* l" .Hol litoi'o iti“ arcz s kézbőr 
las,, „itlUlllG)lf'Ij| finomító, szé.
pite szerel, mely folyadék miiig arlalmatlan- 
sagra nézve teljesen egyezik a vaselin s glv- 
cerinnei, hatásra nézve azokat jóval fe'lüj-
imdja. Hatása gyors s biztos. A széikifujta
arezot vagy kezeket a legrövidebb idő alatt
teherré, puhává s üdévé teszi s ponder alá 
is igen ajániiiató. Mint borupoló szer párat­

lan ! Egy üveg „Mollitergin- ára 1 korona.

Belépési felhívás
a Korona Takarék és Hitelszövetkezet

1904. év január 1-én kezdődő IV. évtársulatába.
A Korona Takarék és Hitelszövetkezet üzleti tevékenysége 

a kötelező heti betétekre s az igy befolyt összegeknek tagjainál 
olcsó kamatláb melleit elhelyezendő kölcsönökre terjed ki.

Egy törzsbetét 1 korona, melyre az alapszabályok értelmében 
fJ0 korona kölcsön kapható. Ennek megfelelően a'hány korona a 
heti befizetés, annyiszor 260 korona kölcsön igénvclhető.

Az évtársulatok 5 évre alakíttatnak, melynek leteltével a 
behzetett összeg a haszoneredménvnyel együtt — mely az eddigiek 
szerint 6" i-nak felel meg, a tagok betéti arányában felosztatik.

Kolcsöneinket a kölcsön tartamára egyszer s mindenkorra 
aiaiiandó bélyegmentes kötelezvényekre adjuk. Kölcsöneink lehat 
a \ áltó kölcsönnél annyiban előnyösebbek, hogy az adós bélve0-- 
költséget takarít meg, továbbá, hógv nem kell kezeseit 3 vagy 4 
bavonkint megújuló aláírásokkal terhelni.

Kölcsönök adatnak :
1. A befizetett összeg 7j„ részéig.
-■ Egy vagy több elfogadható kezes jótállása mellett, még 

azon esetben is, ha azok nem szövetkezeti tagok.
3. Jelzálog kölcsönök ingatlanokra leendő bekebelezés mellett
4. Biztosítékul elfogadható értékekre.
A kölcsön kérelmek a leggyorsabban elintéztetnek.

... I .A,iz7''7uj<jzelnck 3.évi fennállása után 2334 tagja van, 
kik heti 10,102 korona betéttel 839,311 koronát gyűjtöttek össze.

Kihelyezett kölcsöneink összege 1.288,595 koronára rúg.
Uj betéti könyvecskék a szövetkezet hivatalos helyiségében, 

Piaez-utcza 6. SZ. (Dr. Kola-féle ház) válthatók, a hol is minden- 
nemű felvilágosítások készséggel megadatnak.

Az Igazgatóság nevében :
Dr. Kenézy Gyula.

elnök.
Iíj. Schwarz Vilmos,

ügyvezető igazgató.

i| mJULJh0m DE
^y^^^^n/ANCIENNE ABBAYE 

— DE FÉCAMP
Mindenütt kapható.111®

Debreczen szab. kir. város

világítási vállalata.
1. rendű tiszta pirszén házhoz szállítva

mázsánként 3 kor. 60 fillér.
Megrendelhető a légszeszgyár városi 

irodájában Piacz-utcza 81 sz.

Tiidfíhpf AdAEni*1!? Az. orvosi kongresszuson i.oviién tanár konstatálta, hogy egyedül Németországban állandóan 1.200.000
1 UUUVvICqviit.íVÍt. riuner liiilovosz.es és ezek közül kb. 180.000-en lesznek áldozatai e borzasztó betegségnek. A tüdűbaj 

előidézői a tubcr-bacillusok. amely bacillusokat minden ember belélegzi, mert előlük elzárkózni lehetetlen. Ha már most szerencsére 
sokan nem lesznek lulierkulozikusokká, abból az tűnik ki, hogy az emberi test azzal a tehetséggel bir, hogy a belélegzett tuberba- 
cillust ártalmatlanná teszi. Ott, ahol a légcső számos finom ágacskává széjjel oszlik, a tüdőbe vezető két "mirigy, az úgynevezett 
pajzs- vagy UUlömirigyek. vannak, a melyeknek rendeltetéséről a tudomány sok ideig nem volt tisztában. Most azonban Hoffmann 
dr. kutatásai nyom ni tudjuk, hogy ezek egy egész külön folyadékot készítenek, mely a betegségi tüneteket, még mielőtt pusztító ha­
tásukat megkezdhetik a tüdőben, megsemmisíti. Ahol tehát ezek a mirigyek átöröklés vagy gyöngeség, vagy más organikus akadály 
folytán nem tudnak ebből az anyagból elegendőt produkálni és ahol a tüdő meghűlés, por vagy egyéb "befolyások következtében 
érzékeny, ott a botodul tuber-baeillusok megmaradnak és elöbb-ulóbb bekövetkezik a betegség.

Itt támadt a gondo.at : a pajzsmirigy erősítése által a tuberbacillus pusztításának elejt venni.
Ezt a közeli gondolatot felkarolta Hoffmann dr. és a pajzsmirigy-erősitö anyagból saját maga készített egv gyógyitószert tüdő- 

baj (krónikus katarrus és ászkor) ellen, melyet Glaudulénnek nevezeti el.
A Glandulén nem mérzo<, nem vegyészeti mii, hanem teljesen egészséges és állatorvosi felügyelet alatt frissen vágott juh 

friss pajzsmirigyeiből lesz készítve, a természet maga adja a gyógyszert minden betegség ellen, csak találni kell. A pajzsmirigyek 
alacsony hőfoknál, légmentesen lesznek megszűri tva, tablettákba préselve, minden tablettának U.25 gr. a súlya, melyből 0 5 "gr. 
mirigypor és 0.20 gr. tejcukor édesitésre

Ha a Glandulént előírás szerint használjuk, javul az étvágy, jobb lesz a kedv, erő és testi súly gyarapodik, láz, éjjeli izadás 
és köhögés múlik, a köpet enged, javulás all be.

Sok orvos és magánlevél bizonyítja e tüdővészt gyógyító szer nagy értékét. Glandulén már sok meglepő gvógyitó eredményt 
mutatott, hol más szert nein használtak.

Glandulén' készíti Dr. Ho'íinann Xaehf. vegyi gyára, Meerane (Szászország) és kapható a legtöbb gyógyszertárban, valamint 
Török József gyógyszerésznél. Budapest, Király-utcza 12- üvegekben. 100 tablettával 5 kor. 50 fill., 50 Tablettával 3 kor. Kimerítő 
füzetkék a gyógyító módról, orvosuk es gyógyult betegek értesítéseivel ingyen és bérmentve. Óvakodjunk az értéktelen utánzatoktól.
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CBS' Családi Singergép 32 forint.
Értesítés,

Az alant jegyzett czcg a maga ncmóhon azon páratlan ked 
vezményt nyújtja mindazon nőknek, kik Varrógépet vásárolnak, 
hogy teljesen ingyen minden utánfizetés nélkül, kitanilja a diva­
tos "női szabászatban.

Alkalma van tehát mindenkinek, teljesen ingyen hozzá juln. 
úgy a legdivatosabb nőiruha, valamint a fehérnemű szabászalhozi 
valamint a legtökéletesebb szabásmi illákat szintén dij mentesen adjuk,
-----———- Vidékiek 8 nap alatt kitanittatnak.

Raktáron tartunk Családi Singer, Karika hajós Vibrating i'S 
iparos gépeket, a legolcsóbb árak és kedvező üzet-si feltételek 
mellett. Szabadalmazott hímző készülék minden gépre alkalmazható 
Kerékpárok, valamint alkatrészek igen jutányos árban kaphatók

Tisztelettel ROSENBERG és HAMMER Villanymüszerészek.

Varrógép és Kerékpár raktár (Piacz-u 2 sz)

Polgári Takarék és Segély szö­
vetkezet

Piacz ntcza 83-ik szám Geréby ház
1904. január hó 1-én kezdődő

i/fll- évtársulatára
kölcsönöket kedvező visszafizetési feltételek és 
jutányos kamatláb mellett, már most is folyósít. 
Kérvények gyorsan intézteinek cl.

Az igazgatóság.

Órák, ékszerek és látszerek
a legolcsóbban beszerezhetők

SERLiI EDE Utóda

Ga^parik Antal és Társa
chronometer, műórás. óra-készitő. ékszer kereskedő. 

M. Á. V. szállítója és pálya órás! üzletében
DEBBECZEN.

Különösön ajánljuk a saját gyármányu

0T óráinkat-*
legolcsóbbtól a legdrágábbig.

Orajavitásokat a legnagyobb pontos­
sággal készítünk 1 évi jótállás mellett,
zsebóra tisztításért csak 1 irtot számítunk, 
óra ingóért csak 50 kr. és minden e szak­
mába vágó javításokat, a legjobban és a 
legolcsóbban, mint bárhol.

A idéki megrendelések pontosan telje­
sítetnek.

Árjegyzék kívánatra ingyen és bementve.
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Debreczen, 1904. február 7.

NINCS TÖMBÉ SZOBAFÜST!
Minden kéményt megjavít!

A iOHN-féle
SZABADADMAZOTT

KÉMÉNYT HL DÓ.
Egycdárusitás

; Lukács Vilmosnál Hatvan-utcza 5.

SZAKSZERI

E»

1KA MÉGIS A LEGOLCSÓBB!
Telefon szám 168.

Villamos házi csengők, telefonok, villám­
hárítók, betörés elleni vészjelzők és 
egvébb berendezések, javítások vagy 
bármilyen komplikált mechanikai, phy- 

1 sikai és elektrotechnikai szerkezetű 
eszközöket kizárólag

FÖLDVÁRI L.
dcbreczcni olső elektromechanikus készít legtarlósabban

Kossuth-utcza 1. sz., az udvarban.
Kívánatra számtalan elösmerű levéllel szolgálhatok, mely 

üzletem szolidságáról tanúskodik uj berendezéseknél másfél 
évi, javításoknál fél évi jótállás, villamos felszerelések cs 
villamos zseb ampák gyári raktára.

II világhírű EPfllfti veteméntj 
magvakról szóló legújabb

magijai1 kiadású ~~~ 
Z fiimagafjegyzékünk

kertek és mezők számára megjelent, melyet 
minden t. olvasóinknak ingyen és bérmentve 
megküldünk és kérjük azt egy levelező-lapon 

megrendelni.
T • T V fi udvari szálLieoaii ófbo,
_____________ k_____kertésze

w- Erfurt 1.

Hitűk, 
ik. mű- 

skedelmi 
zek

l . i. A vetemény magvak behozataláéit
nem kell vámot fizetni. Egy 5 kgos. posta 
csomagnak a szállítási dija Magyarország 
bármely postaállomására csak 60 fillérbe kerül.

Nyomaton Hoffmann és Kronovitz könyvnyomdájában Debreczenben főpiac/., a föpostával szemben
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